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IV, Experimental Results

Table 1. A&l Z31} (S.P: SentencePiece, M: MeCab)

Spacing | MeCab BEFE SP M+BFE M+5.P
Base 27.01 53.21 25.91 55.58 4417 60.06
CpenNMT | 28.83 52.56 4570 5813 5497 66.53
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